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Аннотация
Когда очаровательная инопланетянка с удивительными способностями терпит крушение рядом с фермой «Мшистое Дно», Барашек Шон видит в этом возможность лишний раз повеселиться и пуститься в очередное приключение.
Но на деле всё не так просто. Смогут ли Шон, Битцер и стадо помочь инопланетной гостье попасть домой и предотвратить зловещую атаку – или случится Фермагеддон?
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Глава 1

Лёгкий ветерок пробежал по сонным улицам Моссингтона. Стояла тихая ночь. Пожалуй, даже слишком тихая. Две улитки неспешно ползли по своим делам, когда над ними замигал свет фонаря. Улитки посмотрели наверх; в витрине соседнего магазина погасли экраны телевизоров, и — вдруг — что-то неопознанное пронеслось по небу.

Фермер Джон и его собака Бинго вышли из ресторанчика еды навынос. Им хотелось только одного: попасть домой как можно скорее — прежде чем картошка с рыбой остынут.
Вечер пятницы — это вечер картошки с рыбой — всегда был и всегда будет. Ничто не могло этому помешать: ни коровы фермера Джона, которые сбежали и сожрали цветочные композиции в центре городка, ни жена, которая совершенно не вовремя начала рожать ему дочь. И уж конечно, ни финал Кубка мира, который смотрели все остальные жители Моссингтона.
Поэтому ничего удивительного, что Джон не заметил странную полосу огней, пронёсшихся в тот вечер по небу.
К несчастью для фермера Джона, его пёс Бинго — заметил.
Он с воем и с головокружительной скоростью бросился за огнями в моссингтонский лес. Фермер Джон помчался следом, всё ещё крепко зажимая под мышкой пакет с едой.
В лунном свете ветви деревьев отбрасывали жуткие тени. Фермер Джон шёл очень быстро, его взгляд бегал туда-сюда: он никогда не бывал в лесу ночью и поэтому чувствовал себя неспокойно. Больше всего, конечно, он боялся, что картошка остынет. Но ещё ощущал, будто за ним кто-то следит. Не успев как следует подумать об этом, фермер Джон заметил на высоком холме Бинго.
Джон вскарабкался на холм и уже собирался устроить непослушному псу взбучку, как вдруг…
Свет!
Самый яркий, ослепительно-белый свет, который только можно себе представить, ударил Джону в глаза.
Ты-дыщ!
Фермер прищурился: он пытался понять, откуда раздался этот странный громкий лязгающий звук. Когда глаза привыкли к свету, Джон понял, что может различить только очертания фигуры. Сначала он решил, будто это кто-то из местных ребятишек.
Но чем больше вглядывался, тем яснее понимал: перед ним не человек. Ничего подобного он раньше не видел.
Джон решил, что с него достаточно, схватил поводок Бинго и побежал, оставляя след из кусочков картошки. Всё, чего Джон хотел от сегодняшнего вечера, — неспешная прогулка и ужин. А теперь он вынужден спасаться бегством из моссингтонского леса. И хуже всего — его еда потеряна.
Когда шаги фермера Джона затихли, призрачная фигура оставила попытки его догнать. Она обнаружила кое-что более интересное.
Но чего эта таинственная фигура хотела? Что она делала в лесу? И почему она поедала картошку фермера Джона?

Глава 2

Если ты обитаешь на ферме «Мшистое Дно», у тебя есть два варианта:
1. Делать то, что велит Битцер, жевать траву и жить скучной жизнью.
или
2. Не подчиняться правилам и весело проводить время.

Для барашка Шона и остальных членов стада вопрос, что выбрать, даже не стоял.
Эта компания овец обожала повеселиться! Что у них сегодня первым пунктом в списке дел?
Фрисби!
Шон схватил тарелку и приготовился к броску. Из-за игривого характера и нахальства он частенько попадал в неприятности.
Он любил проводить время со стадом, особенно с Тимми, который считал Шона самым классным на этом огромном поле. Шону это нравилось (а кому бы нет?), и он старался впечатлить Тимми при первой же возможности.
Сегодня, например, Шон решил показать, на что способен с тарелкой для фрисби.
Он отвёл руку назад и запустил диск как можно выше. Фрисби взмыло в воздух, просвистело мимо Тимми и перелетело через изгородь. Овцы в ужасе смотрели, как диск со свистом проносится по небу и приземляется прямиком в крутящееся колесо зерноуборочного комбайна фермера.
Там тарелка долго не задержалась. С громким звуком комбайн выплюнул фрисби на максимальной скорости — прямо в сторону Битцера.
Битцер. Этот пастуший пёс был в курсе абсолютно всего, что происходило на ферме. Он очень любил устанавливать правила и, как казалось Шону, мечтал искоренить на ферме любое веселье.
Прямо сейчас Битцер увлечённо мыл окно. Краем глаза он заметил какое-то движение. Повернулся и — БАМ!
Битцер со злостью смотрел на Шона, пока тот вынимал фрисби у него изо рта.
Шон надеялся: может быть, Битцер оценит весь юмор ситуации? Но нет. Битцер стрелой влетел на овечье поле, выхватил набор инструментов и вбил в траву табличку: «Играть во фрисби запрещено». А потом вернулся к своим делам на ферме.
Барашек вздохнул. Он любил Битцера, в конце концов, они знали друг друга сто лет. Но Шон не мог понять, почему пёс так категорически против веселья? Они очень часто из-за этого спорили. Барашек пожал плечами — день был слишком хорош, чтобы так просто сдаться. Шон планировал повеселиться, и на ферме оставалось полно мест, где это можно сделать. Так что Шон собрал стадо и устроил мозговой штурм, правда, фрисби из повестки дня вычеркнули. Что дальше?
Сперва они попробовали поиграть с комбайном фермера. Затем осваивали велосипедные трюки.
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Потом полетали на воздушном шаре. А когда попытались осуществить номер со стрельбой из пушки, терпению Битцера пришёл конец — он сердито облаял непослушное стадо и загнал всех в сарай. Может быть, ранний отход ко сну научит овец вести себя как положено?
Шон и его стадо оказались заперты в сарае на целую ночь. Компанию им составил только мешок овечьего корма — но дело в том, что он совсем не вкусный. Вы его пробовали? А вот Шону приходилось.
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Перед лицом угрозы провести целую ночь с овечьим кормом в качестве угощения Шон понял: он должен что-то придумать. Нечто гениальное. Нечто хитрое. Нечто… вкусненькое!
Позже тем же вечером Битцер приступил к традиционному обходу фермы. По своему опыту пёс знал — лучше удостовериться, что всё в порядке, прежде чем лечь спать. А вдруг лиса шныряет поблизости. Или забор упал. Или Шон устроил тайный футбольный матч со свиньями при свете луны.
Но то было в среду (Шон и стадо победили свиней со счётом 25:0), а сегодня — совсем другая история.
Овцы особенно ценили в Битцере предсказуемость. Пока он проверял забор на дальнем конце фермы, они водрузили Шона на один конец самодельных качелей. А на другой кинули мешок корма. Барашка подбросило вверх, и он вылетел в окно сарая. Затем, словно шерстяной ниндзя, Шон проскользнул через вход для собаки в парадной двери дома и пробрался мимо гостиной. И прокрался на кухню, где, как он знал, на столе стоял включённый компьютер фермера.
Шон потёр копыта от удовольствия. Пару кликов спустя он был уже на сайте ресторана с едой навынос и заказал там несколько пицц со срочной доставкой. Прощай, овечий корм, здравствуй, ароматная горячая пицца!

Глава 3

Декстер, курьер службы доставки, думал, что знает почти всех обитателей Моссингтона. Мистер и миссис Покет по вторникам заказывали набор колбасок, чтобы насладиться ими во время любимого телешоу. Гораций Чомп, директор местной школы, предпочитал пиццу с двойной порцией чеснока и анчоусов, о чём по запаху его дыхания на следующий день знали все ученики.
А ещё была семья Лоутеров, которые заказывали картошку с рыбой как дополнительную начинку к сырно-томатной пицце.
Поэтому для Декстера стало большим сюрпризом, когда поступил заказ на несколько пицц от странного и неуверенно держащегося на ногах джентльмена, который, похоже, въехал на ферму «Мшистое Дно». Три деревянные ноги торчали из-под пальто, а кроме того, на нём были перчатки, несмотря на то что он находился внутри тёплого дома. Заказчик не проронил ни слова, забрал пиццу и быстро захлопнул дверь.
Декстер посмотрел на свою руку, где в качестве чаевых лежали сувенирные футбольные монеты и пуговицы. Он вздохнул и подумал, что хорошо бы джентльмен не стал их постоянным клиентом.
Войдя в дом, Шон снял пальто фермера, спрыгнул с трёхногого табурета и бросил перчатки обратно в корзину у входной двери. Его рот наполнился слюной, когда он взял коробки и пошёл в сарай. Остальные члены стада приветствовали его восторженными возгласами.
Но их радость длилась недолго. Понимаете, одна из отличительных черт пастушьих собак — великолепное обоняние. Битцер мог за версту почуять не только неприятности, но и пиццу. Особенно если запах исходил оттуда, где его быть не должно.
Битцер вошёл вслед за Шоном, забрал коробки у расстроенных овец и направился в дом. Он знал, что фермер любит пиццу, и был рад, что хоть раз в жизни шалость овец поможет ему выслужиться перед хозяином!
И действительно: при виде коробок с пиццей фермер вскочил со стула. Отличная мысль! Они взяли по коробке, открыли крышки и… обнаружили, что внутри ничего нет!
А в сарае Шон открыл коробку, которую ему удалось спрятать от Битцера. Стадо в предвкушении столпилось вокруг. Но… внутри тоже оказалось пусто.
Было лишь два варианта: либо Декстер проголодался по дороге на ферму и решил съесть все пиццы, либо их стащил кто-то другой, пока никто не видел.
Шону и остальным пришлось отправиться спать с урчащими животами. Барашек не мог понять: голод или что-то ещё не давало ему покоя этой ночью? Он ворочался и не мог заснуть. И в конце концов встал и выглянул в окно со своего места под самой крышей сарая.
Он смотрел, как по дороге в Моссингтон грохотала вереница машин. Большие чёрные фургоны и автомобили с горящими фарами. Шону показалось, что краем глаза он заметил какое-то движение среди посевов. Барашек присмотрелся…
Ничего.
Должно быть, кролик или ветер. Шон зевнул и пошёл обратно в кровать. Почему-то он не мог избавиться от ощущения, что кто-то или что-то наблюдает за ним.
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На следующий день рано утром Битцер наконец-то открыл сарай, и голодные овцы пронеслись мимо него к кормушке. Шону было трудно подняться из-за бессонной ночи. Он потянулся и медленно поплёлся за своими друзьями навстречу неаппетитному завтраку. Но к тому времени, как Шон добрался до корыта, там не осталось ничего, кроме нескольких крошек.
Барашек угрюмо побрёл прочь. После всех опасностей, которым он подверг себя прошлым вечером, какую благодарность он получил? Никакой. Стадо даже не потрудилось оставить ему хоть немного еды. Только Шон стал размышлять, что ему, может, уже никогда не удастся поесть, как вдруг заметил корочку от пиццы на земле.
Это было лучше, чем ничего. Он поднял её и собрался отправить в рот. Но заметил ещё одну неподалёку. Затем ещё одну. И ещё…
Дорожка из корочек вела в сарай. Шон пошёл по следу: он хотел знать, кто украл пиццу прошлым вечером. А ещё был впечатлён, что кто-то смог съесть столько пиццы за один присест.
Сарай должен был пустовать. Стадо исчезло в поле, чтобы дополнить завтрак лучшей травой с фермы.
Солнечные лучи просачивались сквозь балки. Внезапно Шон увидел тёмную фигуру, метнувшуюся через комнату. Затем услышал шум из-за лестницы в задней части сарая. Подходя ближе, Шон пытался не обращать внимания на дрожь в коленях.

Глава 4

Шон вгляделся в темноту. Он увидел маленькую фигурку. Это была не овца, не одна из этих противных свиней и не шалопай-племянник или племянница фермера, приезжающие к нему раз в год. Созданий, подобных этому, Шон никогда не видел. Когда фигура вышла на свет, барашек заметил, что у неё большие глаза и длинные висячие розовые уши. А ещё она была синей. Синей! Шон никогда не встречал никого синего.
— ААА!!! — закричал Шон.
— ААА!!! — заорало в ответ существо.
Шон нырнул за сеновал. Через пару секунд выглянул оттуда — существо застенчиво улыбнулось ему. Что ж, на вид она совсем не страшная. Барашек осторожно бросил ей кусочек пиццы. Она схватила и слопала угощение. Шон протянул ещё один кусочек, чтобы выманить крошку из угла.
Кем бы она ни была, она точно не боялась. Шон ободряюще ей улыбнулся, и она сделала к нему пару шагов. Гостья издала несколько странных звуков, так что барашек хихикнул от неожиданности.
Гостья хихикнула в ответ, точно воспроизведя его интонацию. Шон усмехнулся, а потом у него отвисла челюсть. Она светилась!
Она выглянула через дверь и заметила снаружи стадо. После знакомства с Шоном ей было уже не так страшно, и она бросилась навстречу новым друзьям.
Стадо повидало немало странного на ферме «Мшистое Дно», но такого — никогда. Странная малышка копировала все звуки, которые животные издавали! Шон вышел за ней и представил её своим друзьям.
Крошка, похоже, пыталась им что-то сказать. Она переходила от одной овцы к другой, настойчиво, но вежливо бормоча что-то на своём языке. Они быстро привыкли к её странностям и оценили, насколько она очаровательна. А ещё больше гостью полюбили за талант к имитации.
Забрав почту и газету фермера из почтового ящика, как он делал каждое утро, Битцер направился мимо стада, которое вдруг стало вести себя очень хорошо. Для сторожевого пса не было ничего более подозрительного, чем группа спокойных овец. Он подошёл ближе и принюхался.
Пёс предупреждающе зарычал на овец и был удивлён, когда кто-то в стаде зарычал на него в ответ. Когда Битцер удивлённо огляделся, Шон снова зарычал, прочищая горло, а затем улыбнулся. Овцы определённо вели себя странно, но, во всяком случае, больше не притворялись спокойными. Озадаченная собака побежала дальше по своим делам.
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Стадо сумело надёжно спрятать свою новую подругу. Когда Шон помахал на прощание Битцеру, то заметил первую страницу газеты, которую тот держал в лапах.
Так вот оно что! Гостья была пришельцем! Шон взглянул на новую подругу, и у него возникло ощущение, что она могла бы многое ему рассказать, если бы он только понял, как с ней общаться.

Глава 5

Лу-Ла потерялась. Безнадёжно потерялась на планете, где никогда не бывала прежде. На ферме ей всё казалось непонятным и потрясающим. Здесь были пухлые розовые существа, которым, похоже, нравилось плавать в… эммм… ну чем бы ни было это коричневое вещество, в котором они плавали. Было осматривающее окрестности жёлтое существо в милой синей шапочке. И были её новые шерстяные друзья, которые, кажется, больше всего на свете любили поесть.
В этом чужом пейзаже один предмет показался Лу-Ле знакомым. Он был большим, металлическим и выглядел очень мощным. Так значит, у них здесь тоже есть космические корабли! Она направилась к нему, поражаясь своей удачной находке.
Прежде чем кто-либо успел заметить, Лу-Ла азартно вскочила на переднее сиденье комбайна. Шон с улыбкой последовал за ней — эта милая инопланетная крошка такая любопытная! Он занял водительское сиденье, чтобы показать ей, как работает комбайн.
Тем временем Лу-Ла пыталась рассказать Шону, что хочет с помощью этого странного «космического корабля» отправиться на родную планету. Была только одна проблема. Шон не понимал ни слова из того, что она говорила.
Лу-Ла закрыла глаза и сосредоточилась. Её висячие ушки поднялись и стали вибрировать. Ключ в замке зажигания повернулся. Шон подскочил, услышав, что двигатель ожил: Лу-Ла управляла комбайном при помощи своих инопланетных сил!
Машина помчалась по полям, описывая круги и ломая колосья. Шон схватился за руль. Он не мог не признать, что это оказалось весело.
Лу-Ла была разочарована. Почему корабль не взмывает вверх? Похоже, земными звездолётами управлять намного сложнее. Она сосредоточилась сильнее: рычаги управления зерноуборочным комбайном начали двигаться с бешеной скоростью.
Шон и Лу-Ла носились по полю. Когда они проезжали мимо других животных, силы Лу-Лы заставили их парить в воздухе, создавая «облако» свиней и кур над машиной.
В тени фермерского дома Битцер любовался свежевыкрашенными знаками. Пёс счастливо вздохнул, потягивая чай. Он вынужден был признать, что утро складывалось весьма удачно.
Как вдруг из-за угла показался комбайн. Битцер разинул рот! Его вместе с чашкой чая засыпало зерном, и… это что, свиньи летят над комбайном?
Битцер ничем не мог помешать комбайну въехать на деревянный пандус и с ужасом наблюдал, как машина рухнула и с шипением остановилась.
Шон с облегчением выдохнул, когда свиньи и куры опустились вокруг комбайна. Лу-Ла была разочарована. Может быть, этот большой металлический агрегат и не космический корабль вовсе?
Посмотрев в окошко машины, Шон увидел хмурое лицо Битцера. Это значило — действовать нужно быстро. Барашек схватил инопланетную крошку за руку и побежал.
Пёс выдернул ключи из замка зажигания, а когда снова поднял глаза — Шона уже не было.
Но у Битцера были проблемы посерьёзнее. Он оказался не единственным, кто наблюдал эту спонтанную весёлую езду по ферме, — хозяин сердито топал к нему через поле. Битцер собрался с духом, потому что знал, как сильно хозяин дорожил этим комбайном.
Он был фанатом зерноуборочной техники. Если большинство людей мечтают о большом доме, отдыхе в экзотических странах или дорогой машине, фермер Джон бредил «ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЕМ ПШЕНИЦЫ 500» — супермощным блестящим мегакомбайном последней модели, который сделает его объектом зависти всех жителей Моссингтона.
Но это были лишь мечты. Пока же он нежно заботился о своём нынешнем комбайне. Том самом, который совершил аварийную посадку прямо посреди поля и вокруг которого теперь валялись искорёженные детали.
Битцер затаил дыхание в ожидании гнева хозяина.
Было по-прежнему тихо. Фермер стоял и таращился на посевы на поле. Битцер с беспокойством глянул на него: с ним всё в порядке? Это стало последней каплей? Хозяин стоял как вкопанный. Гнев на его лице сменился удивлением, затем — радостью.
Ой-ой. Пёс знал своего хозяина достаточно хорошо, чтобы понять: у него появилась идея! Битцер не был до конца уверен, что пришло фермеру в голову, но точно знал, что работы у него теперь прибавится.
Стоя среди странных узоров, вырезанных зерноуборочным комбайном, пёс с тревогой ждал, что скажет хозяин. 

Глава 6 

Хотя новые друзья Лу-Лы и были очень милы, умом они не отличались. Они не понимали ни слова из того, что она говорила, хотя её речь была вполне ясной. Вернувшись в сарай, Лу-Ла нашла палку и начала набрасывать детальную схему родной планеты на пыльном полу сарая.
Шон заглядывал через её плечо в полном недоумении. Он понимал, что для Лу-Лы эти наброски очень важны, но для него они выглядели как обычные кружки́ и закорючки. Хотел бы он знать, что пытается сказать ему гостья. Растерянный барашек пожал плечами и покачал головой.
Лу-Ла бросила палку в сторону. У неё появилась идея — ей нужно было что-то более… динамичное. Пошевелив длинными ушами, Лу-Ла стала делать то же, что заставило комбайн завестись. Шон нервно огляделся по сторонам: на этот раз Лу-Ла заставила фрукты, овощи, яйца и другие случайные предметы летать. Они образовали круг у неё над головой.
Лу-Ла пыталась изобразить солнечную систему. Точнее, она пыталась изобразить свою солнечную систему при помощи того, что можно было найти на ферме и что хоть отдалённо напоминало космические тела.
Теперь, когда все планеты встали на места, Лу-Ла заставила проплыть по воздуху сиденье унитаза, колпак от разбитой старой машины фермера и крышку от банки с вареньем из кучи для переработки мусора Битцера. Она соединила всё это в нечто очень напоминающее космический корабль. Лу-Ла отправила его подальше от солнечной системы и с грохотом приземлила на пол сарая рядом с символом, который нарисовала в грязи. Маленькая инопланетянка энергично показывала на космический корабль, жестом предлагая Шону взглянуть.
Теперь он понял. Лу-Ле нужно было найти свой корабль и вернуться домой. Но где же он? Шон посмотрел на изображённый символ и подпрыгнул от радости. Конечно! Рисунок был ему хорошо знаком. Так же как мистеру и миссис Покет, Горацию Чомпу, семье Лоутеров и фермеру Джону. Барашек убежал и вернулся с меню ресторанчика еды навынос. Наверху был изображён такой же символ. Наконец-то! Лу-Ла и Шон запрыгали от радости, что смогли друг друга понять.
Когда они закончили скакать, Шон задумчиво посмотрел на Лу-Лу. Они познакомились только сегодня утром, но он знал, что должен помочь этой малышке вернуться домой.
К тому же он не мог не думать о том, что по дороге их ожидает куча приключений! Жизнь на ферме «Мшистое Дно» в последнее время стала очень скучной из-за стремления Битцера запретить любое веселье. А это приключение — именно то, что нужно Шону и остальному стаду.
Оставалось придумать план. Все овцы горели желанием поучаствовать. Они решили, что сделают фальшивого Шона и установят на поле. Таким образом Битцер и фермер не заметят, что его нет. Они нашли старую лошадку-качалку и приклеили на неё шерсть.
Шон внимательно осмотрел работу стада и поднял вверх большие пальцы. Конечно, подделка была не так красива, как оригинал, но должно сработать.
Шон и Лу-Ла на цыпочках вышли из сарая и направились в дальний конец фермы, стараясь не встретить по пути Битцера.
Дойдя до стены, они столкнулись с новой проблемой. Преграда была слишком высокой, чтобы хоть один из них мог перелезть через неё! Шон в отчаянии огляделся, и его взгляд упал на один из многочисленных запрещающих знаков Битцера. Кажется, у него появилась идея…
Через несколько минут Шон построил лестницу из знаков. Он перелез через стену и повернулся, чтобы помочь Лу-Ле.
Лу-Ла? Где же она? Вдруг растерянный барашек услышал позади какой-то звук. Вот она! Шон хихикнул. Гостья оказалась способна на большее, чем он мог себе представить.
Шон развернул меню ресторана и показал Лу-Ле маленькую карту на нём. Они переглянулись. Это будет проще простого.
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Тем временем Шон и Лу-Ла были не единственными, кого интересовал ресторанчик с едой навынос. Благодаря сигналу фермера Джона ресторанчик и близлежащий лес кишмя кишели сотрудниками Отдела по отлову пришельцев. Группа людей в жёлтых комбинезонах металась туда-сюда, снимая показания приборов и разговаривая друг с другом приглушёнными голосами. Их внушительные костюмы не имели никаких знаков отличия, поэтому их называли просто химиками.
Возглавляла эту команду сверхсекретных работников высокая и суровая на вид женщина. Агент Рэд.
Агент Рэд славилась на весь Отдел по отлову пришельцев крутым нравом, трудолюбием и зацикленностью на инопланетянах.
Всю свою жизнь она была одержима НЛО. Она думала о пришельцах всё время, даже видела их во сне. Никто и не подозревал о том, что случилось с ней много-много лет назад. О том, что она была полна решимости исправить. Все просто знали, что она самый преданный работе человек в Отделе.
Агент Рэд зашагала дальше, а «ГРАБ-ЁЖ 5» последовал за ней по пятам. Этого робота — последнее чудо науки и техники — выдали агенту Рэд, чтобы помочь в расследовании.
«ГРАБ-ЁЖ 5» был запрограммирован на помощь агенту Рэд во всём, чего бы она ни требовала, — и он был счастлив это делать. Робот протянул агенту папку, и агент приподняла бровь. А вот это уже интересно.
Агент Рэд и «химики» следовали за фермером Джоном, местным жителем, которого она опрашивала, сквозь лес рядом с маленьким сонным городишком, куда её вызвали. За время службы она многое повидала: от очевидцев, уверенных, что они видели НЛО, который оказывался новым радиоуправляемым вертолётом соседских ребятишек, до женщины, которая утверждала, что она только что общалась с пришельцем, который на самом деле был её племянником, нарядившимся для съезда любителей комиксов.
На это раз всё было иначе. Агент Рэд ощущала это в воздухе. И это был не запах жира из местной забегаловки с едой навынос. Фермер Джон забрался на крутой холм и указал на поляну внизу.
Но там ничего не было.
«Химики» быстро окружили растерянного фермера и увели его с места происшествия. Обычно на этом агент Рэд прекращала расследование, закрывала блокнот и забиралась обратно в фургон для наблюдения. Но не в этот раз. Агент Рэд посмотрела вдаль.
Что-то происходило в Моссингтоне, только она пока не могла понять, что именно.

Глава 7 

Для Шона Лу-Ла была не просто пришельцем. Она стала для него настоящим другом, причём самым отважным и жизнерадостным. Гостья повсюду находила повод повеселиться. Всё равно что иметь озорного инопланетного близнеца! Они делали попкорн на кукурузном поле, убегали от собаки и даже прыгали на чьём-то батуте.
А когда друзья вышли из заброшенного железнодорожного туннеля, Шон заметил велосипед, прислонённый к старому жёлтому мусорному контейнеру. Он посмотрел на Лу-Лу: она подумала о том же, о чём и он?
Шон и Лу-Ла забрались в мусорный контейнер. Из него выйдет превосходный транспорт для потерявшейся инопланетянки и беглого барашка! Лу-Ла взмахнула ушами, и двое друзей загрохотали вниз по дороге. Повернув пару раз не туда, они в конце концов добрались до Моссингтона.
Шон осторожно выглянул из-под крышки мусорного контейнера и с удивлением оглядел улицы. Новость о встрече фермера Джона с пришельцем превратила Моссингтон в столицу любителей НЛО.
По улицам, весело болтая, ходили люди в костюмах роботов. Вновь прибывшие фанаты инопланетян настраивали прицелы фотокамер.
Шон сглотнул.
Если кто-нибудь из этих людей заметит Лу-Лу, всё будет кончено. Он не вернёт подругу на корабль, её заберут, будут допрашивать, фотографировать и кто знает что ещё? Поэтому, понял Шон, он должен пристально следить за Лу-Лой. Он потянулся к ней, но схватил только воздух…
Где она?!
Гостья широко открыла глаза от удивления. Она смотрела на витрину магазина.
Лу-Ла никогда не видела такого богатого ассортимента лакомств. Двери супермаркета распахнулись, и она ахнула от восторга — это была точь-в-точь дверь на её космическом корабле!
Шон подбежал к окну супермаркета и увидел, как Лу-Ла набирает полные руки товаров. Он постучал в окно и отчаянно позвал инопланетянку — ему нужно было выманить её на улицу и спрятать как можно скорее.
Лу-Ла посмотрела на него, а затем откусила огромный кусок от рулона туалетной бумаги.
Шон закатил глаза и проскользнул мимо охранника в супермаркет. Он бегал от отдела к отделу, пока, наконец, не заметил озорную инопланетянку в секции полуфабрикатов. Он добрался до Лу-Лы как раз в тот момент, когда её язык прилип к замороженной пицце. Шон дёрнул её — пицца полетела по воздуху и срезала по пути верхушку причёски у одной из покупательниц!
Лу-Ла была в замешательстве. Последний раз, когда она ела пиццу, та была горячей и вкусной! Не успев добраться до сути загадки, Лу-Ла увидела стеллаж со сладостями: он сиял неоновой радугой всех цветов и источал аромат, которого Лу-Ла никогда прежде не ощущала.
Она ничего не могла с собой поделать — сгребла с полок столько сладостей, сколько позволили её многочисленные руки, и запихала их себе в рот. Инопланетянка светилась всеми цветами, пока ела. А после нескольких счастливых минут жевания Лу-Ла почувствовала себя как-то смешно…
Шон напрягся, наблюдая за тем, как покачиваются уши Лу-Лы. Что-то подсказывало ему, что встреча пришельца с таким количеством сладостей — он бы не съел столько и за неделю — ни к чему хорошему не приведёт. Маленькая инопланетянка взлетела как торнадо. Она металась по супермаркету, сбрасывая продукты с полок и заставляя покупателей нырять в укрытие.
Внезапно Лу-Ла с визгом остановилась. На её лице появилось странное выражение, и она издала самый громкий звук, который Шон когда-либо слышал в своей жизни! Оглушительная отрыжка опрокинула полки супермаркета, как костяшки домино.
Воспользовавшись неразберихой, Шон и Лу-Ла покинули магазин. Им удалось запрыгнуть в мусорный бак, прежде чем охранник понял, что произошло.
К несчастью, кое-кто всё же заметил Лу-Лу. Недалеко от Моссингтона, на сверхсекретной подземной базе, один из «химиков» из отряда агента Рэд с помощью детектора инопланетян засёк отрыжку Лу-Лы.
«Химик» вскочил и выдернул бумагу с отчётом из принтера. Хоть раз в жизни агент Рэд будет довольна.
Ярко-красные губы агента скривились в улыбке, когда её глаза пробежали по отчёту приборов. Агент Рэд оказалась права! Она знала: что-то действительно происходило в Моссингтоне, и теперь у неё есть доказательства. 

Глава 8 

Фермер был вне себя от восторга. Он уже до мелочей продумал, каким будет тематический парк и как будет выглядеть зрелищное шоу. Фермагеддон — самая грандиозная идея в его жизни! Фермера охватило небывалое вдохновение. Обычно у него на уме была одна только ферма. Забот на ней по горло: кормить животных, убирать урожай, копить на «ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ ПШЕНИЦЫ 500»…
Но теперь нельзя ни на что отвлекаться! Думая об этом, он достал чертёж парка.
Стоя на кухне фермерского дома, Битцер рассматривал чертёж, который хозяин развернул перед ним.
Фермера заинтересовали выпуски новостей о том, что неподалёку видели пришельца. Поэтому, найдя разбитый комбайн, он увидел не разрушения и погубленный урожай, а возможность. След, оставленный комбайном, выглядел точно так же, как круги на полях, о которых он читал! И теперь он планировал превратить ферму в подлинное место встречи с инопланетянином, дополнить аттракционами и театральным представлением с собой в главной роли.
Это шоу принесёт ему кучу денег и будет называться:
ФЕРМАГЕДДОН!
Битцера не только назначили ответственным за строительство парка и сцены, но ещё поручили носить чрезвычайно тесный костюм астронавта, чтобы рекламировать парк «Фермагеддон» по всему городу. Пёс не обращал внимания на приглушённое хихиканье смущённых овец, когда раздавал им каски и строительные материалы. Ему ни за что не справиться со строительством в одиночку — пригодится любая помощь!
Пролаяв несколько инструкций и бросив стаду чертёж, Битцер отправился в город, чтобы раздавать листовки и развешивать рекламные плакаты. Фермер хотел убедиться, что каждый поклонник пришельцев и наблюдатель за НЛО узнает об этом проекте.
Пока Битцер клеил листовку на фонарный столб возле ресторанчика с едой навынос, краем глаза он заметил что-то знакомое. Нечто подозрительно напоминающее Шона только что побежало в моссингтонский лес! Что эта непослушная овца затеяла на этот раз?
От злости пёс отшатнулся и попал лапой в ведро с клеем. Он попытался его стряхнуть, но безрезультатно. Всё равно! Даже ведро не могло остановить его — Битцер побежал в лес, хромая и грохоча своей новой «обувкой». На этот раз Шону не удастся просто так удрать! Не сейчас, когда все по горло завалены работой. Недовольный пёс учуял запах Шона и, уткнувшись носом в землю, пошёл по овечьему следу.
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Пребывая в блаженном неведении, что их преследуют Битцер, агент Рэд, «ГРАБ-ЁЖ 5» и «химики», Шон и Лу-Ла наконец-то почти добрались до космического корабля инопланетянки.
Лу-Ла взвизгнула от радости, когда они поднялись на холм, где всего несколько часов назад стояли фермер Джон и агент Рэд. Как и агент Рэд, Шон увидел только просторную пустую поляну на месте, где должен был находиться космический корабль. Барашек разочарованно почесал голову: может, другие пришельцы забрали звездолёт и бросили Лу-Лу здесь? Он вздохнул и повернулся, чтобы утешить подругу. Но, к его удивлению, инопланетянка радостно обняла его и побежала на середину поляны. А спустя секунду исчезла.
Шон замер. У него отвисла челюсть, когда воздух на поляне задрожал, и перед его глазами появился сверкающий космический корабль. Всё это время он был невидимым! Барашек был глубоко впечатлён: откуда бы ни прибыла Лу-Ла, там технический прогресс явно шагнул намного дальше комбайна фермера. Лу-Ла же стояла в дверях и жестом приглашала Шона зайти.
Барашек осторожно ступил внутрь. Он не мог поверить, что находится на инопланетном корабле! Шон последовал за Лу-Лой в кабину пилота.
Самое страшное теперь было позади. Гостья может вернуться домой. Но не раньше, чем Шон хорошенько тут всё рассмотрит, конечно.

[image: ]

Тем временем агент Рэд на своей подземной базе взломала систему видеонаблюдения Моссингтона. Она отчаянно искала любые признаки инопланетной активности. Любой след существа, издавшего те межгалактические звуковые волны, которые её оборудование обнаружило ранее.
А это что ещё такое?! Силуэт был размытым, но очертаниями он не походил на обычного жителя Моссингтона. Она приблизила изображение странного серебристого существа, несущегося вприпрыжку в лес — туда, где фермер Джон, по его словам, видел космический корабль. Без сомнения, это был пришелец, которого она так долго искала!
Или, возможно, это было довольно размытое изображение собаки с ведром на ноге…
Битцер не поднимал глаз от земли добрых десять минут. Он верил, что его нос приведёт куда нужно: к Шону, который получит хороший нагоняй. В этот момент для него ничего больше не существовало. Только он и его нюх.
Битцер ещё раз глубоко втянул воздух и стукнулся головой обо что-то твёрдое. Что-то придавило шлем к его голове. Пёс выпрямился. Он уже был не в лесу, а внутри какой-то машины! Он стал лихорадочно шарить вокруг, наобум нажимая странные кнопки рядом с дверью, с которой столкнулся. Внезапно перепуганную собаку засосало в потолок. Убаюканный инопланетной колыбельной, Битцер уже глубоко спал, когда прибыл в криокамеру.

Глава 9 

Шон запрыгнул на сиденье капитана космического корабля и притворился, что управляет им в открытом космосе. Стадо однажды сделало звездолёт из стогов сена, но это было совершенно не то. Там было намного меньше приборов и намного больше соломы…
Лу-Ла нажала несколько кнопок. Корабль зарычал и пришёл в движение. Шон сглотнул — был ли он готов к космическим приключениям?
Не успел он ответить на этот вопрос, как механизм вздрогнул и замер. Шон испытал такое облегчение, что поначалу даже не заметил испуга на лице Лу-Лы. Она что-то искала. Что-то очень важное. Пока инопланетянка шарила вокруг, взгляд Шона упал на её фотографию в рамке с двумя пришельцами постарше. Лу-Ла стояла между ними, сжимая в руке маленького инопланетного медвежонка. Барашка вдруг осенило. Лу-Ла была ещё ребёнком!
Внезапно всё встало на свои места! Неудивительно, что ей так понравились сладости в магазине. Шона охватила жалость: это могло означать, что маленькая инопланетянка просто понятия не имеет, как управлять кораблём.
Когда Лу-Ла заметила, что Шон смотрит на неё с грустью и смущением, она решила, что пришло время рассказать ему, как она упала на Землю. Гостья медленно потянулась к его голове и поделилась историей при помощи своих инопланетных телепатических сил.

Как и сотни маленьких детей на Земле, Лу-Ла любила просыпаться раньше родителей. Она была жаворонком и просто кипела энергией!
Она попыталась разбудить родителей, но те только перевернулись на другой бок и снова заснули. Тогда Лу-Ла огляделась по сторонам в поисках какого-нибудь развлечения.
Вчера она построила убежище для инопланетян, и ей уже надоело играть с друзьями в рыгательные войны. Лу-Ла заметила брелок от семейного космического корабля на столе. Она ткнула в него пальцем, и снаружи, на подъездной дорожке появился корабль. Лу-Ла вскрикнула от восторга и выбежала на улицу. Теперь она могла поиграть в покорителей космоса внутри кабины! Во время игры она случайно воткнула ключ в замок зажигания.
И не успела опомниться, как корабль ожил и помчался к Земле.
Лу-Ла была в ужасе. Она не хотела ничего подобного!
Космический корабль с грохотом остановился. Дрожа от страха, Лу-Ла подошла к двери и обнаружила, что оказалась в совершенно неизвестной местности. Она заметила какое-то движение среди деревьев. Всё ещё сжимая ключи, инопланетянка подошла к фермеру Джону, чтобы спросить дорогу. Но он с криками убежал прочь, роняя по дороге кусочки картошки. 

Глава 10 

Агент Рэд торжествующе улыбалась. Она проследила за странным пришельцем с металлической ногой до того самого места, где побывала сегодня утром. Видела, как он зашёл внутрь космического корабля, и дожидалась подкрепления. Оно прибыло в виде огромной машины с подъёмным краном и гигантского куска брезента, которым можно покрыть целое футбольное поле. Аккуратно накрыв корабль брезентом, «ГРАБ-ЁЖ 5» и «химики» переправили его на подземную базу агента Рэд.
Неподалёку от поляны один из «химиков» обнаружил кое-что странное. Необычный брелок был скрыт под кучей листьев рядом с кусочком картошки фермера Джона. Агент подняла его и бросила в пакет для улик.
Когда корабль наконец остановился, Шон и Лу-Ла осторожно выглянули в окно. Во время поездки сильно трясло, и только теперь они решились посмотреть, куда попали. Место напоминало огромную подземную базу. Шон заметил маленького робота, который ощупывал корабль в поисках входа. Барашек взглянул на Лу-Лу и прижал палец к её губам.
Они провели некоторое время в тревожном молчании, пока «ГРАБ-ЁЖ 5» не укатил прочь, так ничего и не добившись.
Друзья снова выглянули наружу. Лу-Ла ахнула, увидев нечто, что заставило её распахнуть и без того огромные глаза. У одного из «химиков» в руках был брелок.
Гостья с другой планеты в отчаянии посмотрела на Шона. Один из тех людей, которые доставили их сюда, держал её брелок!
Если кто-нибудь из «химиков» догадается, как работает инопланетная технология, то они проникнут на корабль, и всякая надежда на возвращение Лу-Лы домой будет потеряна. Они увидели, как «химик» подошла к агенту Рэд и передала той брелок.
Глаза агента загорелись, она схватила брелок и поспешила к себе в кабинет.
Шону срочно нужно было что-то придумать. К счастью, для него это было не впервой. Он уже не мог сосчитать, сколько раз благодаря его сообразительности они со стадом избегали нагоняя от Битцера. Ещё Шон умел передвигаться по ферме незамеченным. И ему придётся использовать оба этих навыка, чтобы помочь Лу-Ле сбежать.
Шон знаками велел Лу-Ле оставаться на месте, а сам осторожно отвинтил панель в полу. Он проник на подземную базу в тот момент, когда «ГРАБ-ЁЖ 5» и «химики» стали фотографироваться на фоне корабля.
Барашек не винил их за это. Он и сам думал, как было бы здорово сделать фотографию для стада. Остальные ведь ни за что не поверят, что с ним сегодня случилось.
Шон последовал за агентом Рэд и услышал, как она насвистывала секретную мелодию, чтобы разблокировать дверь. Когда она скрылась внутри, барашек подумал, что у него ничего не получится. Если бы только был способ сымитировать этот звук…
Лу-Ла не послушалась указания Шона оставаться на корабле. Догнав его, она безупречно скопировала свист и тем самым открыла дверь.
Шон проскользнул внутрь и спрятался за вешалкой для пальто. Агент Рэд разглядывала старый, потрёпанный детский рисунок. Оглядев комнату, Шон заметил брелок у неё на столе. Это потребует большой ловкости!
Шон прокрался к столу и приготовился забрать брелок. Но его уже не было! Лу-Ла использовала свои силы, чтобы притянуть ключ, и тот теперь парил по воздуху. Шон в ужасе на него уставился.
Конечно, Лу-Ла хотела помочь, но, если кто-нибудь заметит, как инопланетный предмет парит в воздухе, у всех будут большие проблемы.
Шон встретился взглядом с подругой и жестом велел ей прекратить. Лу-Ла утратила концентрацию, ключ полетел вниз, и барашек не успел его поймать. Брелок со стуком упал на пол. Ударившись, он запустил двигатели космического корабля, заставил «химиков» в панике метаться по базе и разбудил Битцера от глубокого космического сна…

Глава 11 

Битцер моргнул и мутным взором окинул окрестности. Нет, это всё ещё сон. Он опять закрыл глаза.
БУХ!
Битцер проснулся от ударов по морде. Что происходит? Он никогда не позволял себе сомкнуть глаз на работе. И каким образом он вернулся обратно на ферму, если должен был преследовать Шона в моссингтонском лесу?
Это, наверное, сон.
Неожиданно из стены на него брызнула вода. За ней последовал порыв тёплого воздуха. К тому времени, как на уровне рта появилась щётка, Битцер постепенно понял, что на самом деле понятия не имеет, где находится. Он спотыкался, не понимая, почему его нога такая тяжёлая. Кругом был какой-то туман… ему нужно было на свежий воздух. Это что, дверь там впереди?
Из космического корабля вырвались облака дыма. В дверях показалась странная инопланетная фигура. «Химики» попрятались за своими столами, пока существо медленно спускалось по трапу.
Битцер ничего не видел. Он помахал лапами, чтобы отогнать дым. Когда туман рассеялся, пёс с удивлением увидел группу людей в защитных костюмах. Смотрели они на него.
Взволнованный «химик» приблизился к Битцеру, который уставился на него в полном недоумении. Кто эти люди? Где он?
Агент Рэд была озадачена: брелока нигде не видно. Внезапный шум привлёк её к окну. Она увидела какого-то странного жёлтого пришельца!
Пока агент отчаянно выкрикивала инструкции «химикам», Шон схватил брелок и Лу-Лу и бросился обратно к кораблю.
Битцер не понимал, что происходит, но точно знал две вещи:
Он не должен был здесь находиться.
И Шон тоже!
Битцер едва успел заметить барашка, когда его внимание привлекло нечто гораздо более важное: высокая женщина в элегантном костюме с безумным выражением лица шла прямо к нему со зловещей клеткой в руках. Чего они хотели от простого пса, когда в их распоряжении был целый инопланетный корабль, было за гранью понимания Битцера. Но у него не осталось времени, чтобы это выяснить. И он бросился бежать, а «химики» побежали за ним.
После долгой и упорной погони Битцера загнали в угол. Один из «химиков» медленно двинулся к нему, подталкивая ближе к открытой клетке. Однако, вместо того чтобы втолкнуть Битцера в клетку, «химик» прошёл мимо него прямо к посадочному трапу.
Остальные сотрудники были в недоумении. План был совсем другой. Что это он делал? Кроме того, он немного отличался от остальных. Агент Рэд нахмурилась, заметив что-то шерстяное, торчащее из защитного костюма.
Это был Шон! Он махнул Битцеру, и они втроём забрались в корабль, надёжно заперев за собой дверь. 

Глава 12 

Битцеру было над чем поразмыслить. Он находился на борту космического корабля, но это пугало не так сильно, как странные незнакомцы в жёлтой спецодежде, которые поджидали его снаружи. Шона тоже не должно было здесь быть, но как пёс мог сердиться на того, кто только что его спас?
И только тут Битцер заметил, с кем был Шон.
Пёс уставился на Лу-Лу. Она — на него. Битцер вскрикнул — он оказался лицом к лицу с настоящим инопланетянином! Лу-Ла крикнула в ответ, прекрасно имитируя голос.
У Шона не было времени объяснять. Он достал брелок — пришла пора выбираться отсюда. Барашек вставил брелок в щель на приборной панели, и тот подошёл идеально! Шон наугад нажал кнопки: одна из них должна была привести корабль в движение. И действительно двигатель запустился.
Агент Рэд побежала на другой конец подземной базы. «Не так быстро», — подумала она, потянув за большой рычаг. Крыша стала смыкаться прямо над кораблём, готовящимся к взлёту.
Космический корабль набрал скорость и вылетел за мгновение до столкновения. Лицо агента Рэд вытянулось, когда крыша захлопнулась.
Битцер, Шон и Лу-Ла не могли пошевелиться от ужаса, когда корабль мчался по сельской местности, оставляя разрушения на своём пути. Вдруг звездолёт резко сменил направление. Барашек и пёс тревожно переглянулись… они были в космосе!
Это стало ещё бо́льшим потрясением для маленького робота, прикреплённого к внешней стороне космического корабля. «ГРАБ-ЁЖ 5» всё ещё искал вход в звездолёт, когда они стартовали.
Он вслушивался в происходящее внутри при помощи стетоскопа.
Покинув поверхность Земли, корабль стабилизировался. Все три пассажира переглянулись, когда в кабине зазвенел сигнал автопилота. Теперь они были в безопасности, и звездолёт взял курс на дом… Лу-Ла радостно вскрикнула: наконец-то она едет домой!
Битцер покачал головой. Всё зашло слишком далеко. Он вот-вот окажется на другой планете.
Этого нельзя допустить, ему нужно обратно на ферму! Что будет с фермером? Со стадом? Парк «Фермагеддон» должен вот-вот открыться!
Пёс во всём винил Лу-Лу: это она была возмутителем спокойствия, из-за неё он удалялся от Земли на сверхзвуковой скорости. Инопланетянка поняла, что ей нужно сделать. Она взяла Битцера за лапу и показала ему свою историю так же, как раньше Шону. Ей необходимо было попасть домой. Она была слишком маленькой, чтобы покидать родную планету. Шон пожал плечами, глядя на Битцера. Да, это был безумный план, но разве у них был выбор?
Пёс открыл глаза и тяжело вздохнул. Он был вынужден признать, что вернуть инопланетянку в семью важнее, чем помочь фермеру с его сумасбродной затеей.
Битцер поднялся со своего места. Если они участвуют в спасательной миссии, значит, всё следует сделать по правилам. И он стал изучать инструкцию к панели управления космическим кораблём.
Лу-Ла была на седьмом небе от счастья. Через несколько часов она окажется дома, в кругу семьи! Она посмотрела на Шона. Впервые с момента их встречи она находилась в своей стихии, а для него окружающая обстановка была совсем незнакома. Инопланетянка решила показать барашку самое классное приспособление на корабле, то, что ему на сто процентов понравится, — шар для еды.
Он и правда был потрясающий. Стоило нажать кнопку, и то, что ты хотел съесть, появлялось. К удивлению Шона, в меню был даже кусок настоящей земной пиццы! Но, прежде чем он смог это заказать, жёлтая лапа остановила его. Битцер сурово посмотрел на Шона и повесил на машину предупреждающий знак. Когда пёс вернулся к изучению инструкций, Шон озорно подмигнул Лу-Ле. Он не позволит какому-то знаку встать у него на пути! Барашек ничего не ел целый день, и теперь от вкусной пиццы его отделяло всего одно нажатие кнопки!
Но Шон разбирался в приспособлении для еды намного хуже Лу-Лы. Из шара стали вылетать сотни кусочков пиццы, и Шон никак не мог остановить их. Они носились по кораблю, с хлюпаньем ударялись о стену и приземлялись грязными сырными кучами на панели управления. Одна из пицц ударила по большой кнопке, и космический корабль с визгом остановился. Автопилот отключился. Лу-Ла перестала хихикать. Это была плохая новость. Корабль резко развернулся. Вспыхнуло сообщение: они возвращаются на Землю. Лу-Ла вскрикнула. Она так хотела домой!

Глава 13 

Стадо заканчивало приготовления в тематическом парке «Фермагеддон», в котором теперь возвышались огромная башня и ветхая сцена. Фермер наконец-то был готов показать миру свою собственную версию знаменитой встречи с инопланетянами Моссингтона. Он был так занят подготовкой к приезду первых посетителей, что не заметил настоящего космического корабля, мчащегося к ферме.
Бух! С каждым ударом о землю от корабля Лу-Лы откалывались всё бо́льшие куски. Когда его части разбросало по кукурузному полю, «ГРАБ-ЁЖ 5» взмыл вверх. Только сиденья, за которые Лу-Ла, Шон и Битцер держались изо всех сил, остались целыми. После нескольких ударов остатки корабля остановились.
Шон открыл глаза — неужели они остались живы? Но улыбка облегчения исчезла с его лица, когда он увидел отчаяние Лу-Лы. Как же ей теперь вернуться домой?
Битцер бросил гневный взгляд на Шона — это он во всём виноват. Если бы он не натворил дел с шаром для еды, Лу-Ла уже вернулась бы домой.
Хотелось бы ему, чтобы барашек был более ответственным и думал о последствиях своих действий. Битцер протянул Лу-Ле её плюшевого мишку и сочувственно обнял за плечи.
Шон чувствовал себя ужасно, глядя, как инопланетянка с несчастным видом ходит вокруг обломков. Он должен был слушаться. Барашек всегда считал, что Битцер просто мешает стаду веселиться. Теперь он понял, что пёс всего лишь стремится их защитить. Шон вздохнул: он правда очень хотел помочь Лу-Ле. А теперь из-за него ей ни за что не вернуться домой.
Шон посмотрел на крошку-инопланетянку. Лу-Ла отчаянно пыталась собрать корабль из обломков. Но даже если бы она знала, как собрать всё это вместе, то была так расстроена, что не могла использовать свои силы.
Лу-Ла и Битцер отправились в сарай, а Шон, совершенно несчастный, присел среди обломков. И тут он услышал слабый писк, доносящийся из-под искорёженного куска металла. Брелок Лу-Лы! Он пережил катастрофу и всё ещё мигал. Барашек поднял его и уставился на мигающий красный огонёк и появившийся символ.
Брелок, должно быть, пытался подать какой-то сигнал. На родную планету Лу-Лы!
Сигнал был очень слабым — барашек догадался: чтобы работать в полную силу, он должен был ярко светиться. Шон вспомнил, как фермер разговаривал по мобильному телефону. Каждый раз, когда тот не работал как следует, он ходил по всей ферме, высоко подняв трубку. Точно! Ему нужно поднять брелок повыше. Как можно выше. Настолько высоко, чтобы установить контакт с родной планетой Лу-Лы. Ему понадобится помощь.
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Тем временем фермер вносил последние штрихи в облик парка «Фермагеддон». Он выглянул из-за занавеса и увидел большую группу поклонников пришельцев, направляющихся к нему. Первые посетители! Пора начинать. Он щёлкнул выключателем. Раздался треск, посыпались искры, и парк залил свет.
Барашек обернулся на шум и увидел башню. Вот оно! Решение всех проблем Лу-Лы. Шон ворвался в сарай и увидел стадо, отдыхающее после тяжёлого дня на стройке. Он быстро рассказал им, что произошло, и, как и положено настоящим друзьям, овцы сразу обещали сделать всё возможное, чтобы помочь.
Они достали план «Фермагеддона» и склонились над ним. Пришло время придумать, как действовать дальше.
Немного погодя Шон стоял перед стадом очень гордый собой. Оказалось, всё очень просто. Овцы построили модель космического корабля, который должен был спуститься на сцену во время представления. Всё, что нужно было сделать, — прикрепить маслобойку к другой стороне устройства. Когда космический корабль опустится, Шон прыгнет в маслобойку с брелоком и поднимется на вершину башни.
Через какое-то время Битцер привёл Лу-Лу в сарай. Пришла пора налаживать жизнь на месте и показать гостье её новый дом. Пёс нахмурился. А куда подевалось стадо? И тут Лу-Ла заметила кое-что. Доску, на которой был нарисован её брелок.
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Шон и стадо пробрались в «Фермагеддон», замаскировавшись под фанатов научной фантастики, и присоединились к толпе.
Барашек не видел Лу-Лу и Битцера с момента аварии, но у него не было времени их искать. Он был полон решимости помочь подруге. Несмотря на то что стадо трудилось изо всех сил, «Фермагеддон» был далёк от совершенства. Разочарованные посетители группами бродили по парку. Наконец они заняли свои места перед сценой, гадая, что же им предстоит увидеть.
Пока фермер в импровизированной гримёрке за сценой готовился к выходу в главной роли, овцы помогали Шону забраться в маслобойку у подножия башни. Он знаком дал понять, что готов.
Перед началом подъёма барашек заметил неподалёку Битцера и рядом с ним встревоженную Лу-Лу. Обычно это означало конец всем планам, но на этот раз, вместо того чтобы велеть Шону убраться из маслобойки, Битцер протянул ему каску. Пёс знал, что Шон хочет помочь Лу-Ле и исправить то, что натворил на корабле. Битцер тоже хотел сделать всё возможное для инопланетной крошки. Стоящая рядом с ним инопланетянка робко дала барашку пять. 

Глава 14 

В уютном маленьком домике на тихой окраине города лежала в постели маленькая девочка. Было уже очень поздно, когда её что-то разбудило. Она села в кровати и выглянула из окна своей спальни. Девочка была поражена, увидев на лужайке в саду двух розово-голубых существ с большими глазами и висячими ушами. Пришельцы!
Существа помахали ей, а она улыбнулась и помахала в ответ.
На следующий день ей не терпелось рассказать всем в школе, что она видела. Она даже нарисовала картинку, чтобы показать её одноклассникам. Но вместо того чтобы удивиться и восхититься, её стали дразнить и показывать на неё пальцем. Это началось с маленькой насмешки, но потом все громко смеялись над ней — даже учительница! Щёки девочки пылали от стыда. А слёзы щипали глаза. Почему ей никто не верил?
В тот день маленькая девочка поклялась однажды доказать, что говорила правду. Чего бы это ни стоило.

Более двадцати лет спустя агент Рэд развернула свой рисунок с изображением инопланетян во дворе, с которого всё началось. Её давняя мечта вот-вот осуществится.
Агент Рэд последовала за своим преданным «ГРАБ-ЁЖ 5» благодаря сигналу от встроенного в него датчика. Она стояла среди обломков корабля, который всего несколько часов назад был надёжно спрятан на её собственной подземной базе. Слабое жужжание заставило её обернуться. «ГРАБ-ЁЖ 5» ковылял к ней, местами дымясь после аварии. Робот вытянулся и отдал честь. Но он больше не был ей нужен.
Рэд проигнорировала преданного железного сотрудника и ушла. Инопланетянин, к которому агент подобралась уже так близко, был совсем рядом, и на этот раз она его не упустит. Агент сунула руку в карман, достала пульт дистанционного управления и направила его на свой фургон для наблюдения. С улыбкой она смотрела, как он трансформируется в смертельное оружие. «ГРАБ-ЁЖ 5» печально поник. Он бросил вызов глубинам космоса, чтобы угодить агенту Рэд, а она даже не поблагодарила его.
Тем временем за сценой стадо начало поднимать Шона на вершину башни.
Модель космического корабля при этом стала опускаться в противоположном направлении. Пока всё шло по плану. Сигнал на брелоке становился сильнее, но пока недостаточно.
Шону придётся подняться настолько высоко, насколько позволит лебёдка, чтобы активировать брелок. Но что это? Движение остановилось. Барашек посмотрел вниз и увидел, как фермер вытолкнул Битцера на сцену. Настало время его выхода. Из-за этого Шон беспомощно раскачивался на ветру, не имея возможности двигаться вверх или вниз. Если бы только ему удалось дотянуться до башни, возможно, он смог бы сам проделать остаток пути к вершине. Барашек попытался, но у него были слишком короткие конечности.
Ему нужна была помощь. И в этот момент он увидел знакомую пару длинных розово-голубых рук, напоминающих щупальца.
Лу-Ла! Отважная инопланетянка карабкалась вверх, чтобы помочь. Она подтолкнула маслобойку, и Шону удалось взобраться на башню. До вершины было ещё далеко, но это был единственный шанс Лу-Лы вернуться домой. Барашек глубоко вздохнул. Что бы на его месте сделал Битцер? Скорее всего, сказал Лу-Ле спускаться вниз, где она будет в безопасности. Шон успел хорошо узнать озорной нрав своей новой подруги, чтобы понять: она на это ни за что не согласится. Он отдал ей свою каску, посадил на бедро и стал карабкаться вверх.
Далеко внизу открылся занавес, давая сигнал к началу представления.
Громкий жужжащий механический шум заставил Шона, стадо, Битцера и публику обернуться. Агент Рэд была одета в гигантский автоматизированный костюм, в который трансформировался её чёрный фургон. Она выглядела как какой-то футуристический робот-убийца. Некоторые фанаты научной фантастики чуть не захлебнулись слюной от зависти: вот это костюм! Но это был не просто наряд. Прожекторы осветили Битцера, и агент Рэд узнала его: тот самый пришелец, которого она заметила в Моссингтоне!
Тот самый, который был на её подземной базе. И тот самый, которому удалось сбежать!
В один прыжок агент Рэд оказалась на сцене. Фанаты научной фантастики замерли: представление стало в сто раз интереснее! Агент Рэд одним ударом разрушила поддельный космический корабль, в котором сидел Битцер, и уставилась на него. Пока Битцер пытался сбежать, инопланетный костюм свалился с него. Он начал злобно лаять на Рэд. И до неё наконец-то дошло. Это был не инопланетянин. Это была собака!
Агент Рэд едва сдерживала ярость. Всё это время она выслеживала собаку!
Зрители внизу начали смеяться. Агент Рэд покраснела от злости. Она сердито отшвырнула Битцера в сторону, и он полетел в кучу реквизита.
Когда агент Рэд выпрямилась, её механический глаз заметил кое-что другое. Нечто голубое и розовое взбиралось на высокую башню на чём-то похожем на овцу. И это нечто определённо было инопланетянином. Она уже видела таких существ раньше. Очень давно.

Глава 15 

Шон и Лу-Ла добрались до вершины башни. Внезапно башню стало трясти: агент Рэд карабкалась по ней, быстро настигая друзей. Отчаянно стараясь помочь, стадо лезло за ней и пыталось разобрать её костюм по кускам.
Шон боялся смотреть вниз. Трясущейся рукой он поднял брелок как можно выше над головой. Лу-Ла взвизгнула от восторга, когда луч света вырвался из верхней части брелока. Сигнал полетел на её родную планету! Им удалось! Они наконец-то нашли способ отправить её домой.
Но радость друзей была недолгой. Всего метр отделял их от страшной женщины в костюме робота, которая сегодня пыталась украсть корабль Лу-Лы. Они начали кидать в неё детали от вывески «Фермагеддон», но это её не остановило. Она была очень сильной, и ей было нечего терять.
В тот момент, когда агент Рэд уже почти схватила Лу-Лу, Шон заметил, как нечто жёлтое приближается к ним прямо по воздуху. Битцер!
Битцер нашёл пушку, из которой совсем недавно запрещал стрелять Шону. Пёс выстрелил собой через всю ферму «Мшистое Дно». Он ни за что не позволит какой-то женщине-роботу помешать этой милой инопланетной крошке вернуться домой к своей семье!
Битцер врезался прямо в агента Рэд. Она потеряла равновесие и тяжёлой грудой рухнула на сцену. Публика взорвалась аплодисментами. Она решила, что это часть представления.
Агент Рэд больше за ними не гналась, но Шон, Лу-Ла и Битцер всё ещё были в опасности. Башня начала разваливаться на части. Трое друзей в ужасе посмотрели друг на друга. И в следующее мгновение начали падать. Барашек и пёс схватили инопланетянку, чтобы защитить. Они закрыли глаза, готовясь разделить участь агента Рэд… но не упали. Что-то держало их в воздухе. Это был огромный луч света. Луч света из космического корабля!
Корабль осторожно опустил Лу-Лу, Шона и Битцера на землю, а затем приземлился сам. Стадо столпилось вокруг него, наблюдая за тем, как он открывается. Из двери вырвались клубы пара и показались две фигуры, очень похожие на Лу-Лу, только больше. Они испуганно звали Лу-Лу. Шон узнал их по фотографии на корабле. Это были родители Лу-Лы: Уб-Оо и Ми-Ма!
Лу-Ла бросилась к родителям, и вся семья радостно обнялась. Маленькая инопланетянка осторожно потянула маму за руку и повела поздороваться с Шоном. Её родители улыбались и говорили что-то, что — барашек был уверен — означало «спасибо».
Шон и Битцер улыбнулись друг другу и вздохнули с облегчением. Похоже, всё получилось просто прекрасно.
Не считая того, что агент Рэд всё ещё не оставляла попыток поймать инопланетянина!
Она не собиралась позволить Лу-Ле так просто ускользнуть. Рэд поднялась со сцены в коконе из металла и проводов, полная решимости схватить пришельца. Внезапно её костюм робота превратился обратно в фургон, и она оказалась в ловушке. Из-за фургона выкатился «ГРАБ-ЁЖ 5». В конце концов он устал стараться для агента Рэд, не получая взамен никакой благодарности. И решил преподать ей урок.
Ми-Ма не могла оторвать взгляда от странной дамы, которая устроила весь этот переполох. Она приблизилась к фургону, когда агент Рэд перестала кричать. Используя свои инопланетные силы, Ми-Ма открыла дверь и коснулась головы агента одним из своих длинных розовых щупалец.
Агент Рэд ощутила прилив радости. Её лицо расплылось в улыбке. Это были те самые пришельцы, которых она видела в детстве! Она вытащила свой рисунок из кармана и показала его Ми-Ме, которая заключила её в крепкие инопланетные объятия.
Агент Рэд достала телефон, чтобы сделать снимок. Теперь она сможет доказать: всё, что она видела, когда была маленькой девочкой, правда! И эта группа подозрительно умных сельских животных, их невежественный фермер и куча поклонников научной фантастики смогут это подтвердить.
Лу-Ле осталось только попрощаться. Её огромные глаза наполнились слезами, когда она обняла Шона и Битцера и помахала на прощание стаду. Затем трое инопланетян поднялись на борт. Через несколько мгновений корабль взмыл в воздух. А вскоре превратился в одну из ярких звёзд на небе.
Над фермой «Мшистое Дно» воцарилась тишина. Затем зрители разразились шквалом аплодисментов — они никогда раньше не видели такого реалистичного шоу!
Фермер был в восторге. Он понятия не имел, что произошло, но его постановка имела оглушительный успех!
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Неделю спустя жизнь на ферме «Мшистое Дно» вошла в привычное русло. Стадо наслаждалось своим полем, а не строило на нём. Фермер, благодаря успеху шоу «Фермагеддон», купил «ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ ПШЕНИЦЫ 500». А Шон мог спокойно поиграть во фрисби. Хотя кое-что всё-таки изменилось. Теперь Шон знал: Битцер устанавливал таблички не для того, чтобы испортить стаду жизнь.
И раз уж барашек обещал играть по правилам и не давать овцам выйти из-под контроля, Битцер был счастлив присоединиться к их играм. Пёс мог похвастаться закрученными высокими бросками — не хуже, чем у Шона. Один из которых отправил фрисби прямо к новому зерноуборочному комбайну фермера…
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Иллюстрации 
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Фермер Джон и пёс обнаружили космический корабль!
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 На ферме «Мшистое Дно» запрещено играть во фрисби!

[image: ]
 Шон нашёл Лу-Лу, которая пряталась в сарае
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 Лу-ла мгновенно завоевала популярность в стаде
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 Круги на поле наталкивают фермера на идею…
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 Лу-ла объясняет Шону, что её корабль упал рядом с магазином еды навынос
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 Лу-Ла и Шон сбегают с фермы, чтобы найти её корабль
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 Агент Рэд исследует место встречи фермера Джона с пришельцем

[image: ]
 Лу-ла и Шон понимают, что похожи. Они оба авантюристы
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 Фермер показывает Битцеру план «Фермагеддона»

[image: ]
 Лу-Ла пробует сладости

[image: ]
 Стадо приступает к строительству парка «Фермагеддон»
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Битцер замечает Шона и попадает ногой в ведро с клеем, пытаясь его догнать
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 Ура! Шон помог Лу-Ле найти её космический корабль
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 Они пытаются завести корабль. Чего-то не хватает! Смогут ли они найти брелок и отправить Лу-Лу домой?
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